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Chers habitants de Kurtzenhouse, 

 

L’équipe municipale vient d’entamer la dernière année de son mandat. 
 

La géopolitique devient de plus en plus instable avec la guerre en Ukraine qui s’enlise, le 

Moyen-Orient qui s’embrase, le président Trump qui souffle le chaud et le froid sur les 

échanges mondiaux et la dette de notre pays qui n’est toujours pas stabilisée. 
 

Nos chantiers ont pris un retard certain : 

- le projet de centrale photovoltaïque suit son cours avec des études complémentaires. 

Malheureusement en France, il faut au moins 5 ans pour avoir toutes les autorisations. 

- les travaux du restaurant avancent avec quelques mauvaises surprises liées à la 

restauration d’un bâtiment ancien qui nous font dépasser le budget mais ils vont se 

terminer pour fin d’année. 

- le lotissement rue des Messieurs prend du retard parce qu’un propriétaire ne veut pas 

vendre son terrain. 

- le petit projet rue des Guerriers est en train d’être revu. 
 

Voilà l’état des grands dossiers engagés lors de ce mandat. Le reste de la vie communale 

vous est communiquée dans ce bulletin. 
 

Le village a pris son habit estival avec les belles décorations innovantes qui agrémentent 

le village au rythme des saisons. 
 

Je vous invite cordialement à participer à la commémoration de la fête nationale le 

14 juillet prochain, place de la mairie et partager le vin d’honneur après la cérémonie avec 

l’équipe municipale. 
 

Enfin, je vous souhaite un bel été et d’agréables vacances. 
 

 
 

Votre Maire 
        Marc MOSER 

 
 

  

LE MOT DU MAIRE
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La cigogne, symbole emblématique de l’Alsace, tient une place traditionnelle dans 

la vie locale. 

En effet, la destruction de leur nid par une équipe de Strasbourg Electricité 

Réseaux pour des raisons de sécurité avait provoqué de l’incompréhension parmi 

les habitants de Kurtzenhouse. Finalement, tout est bien qui finit bien, le couple 

d’échassiers est de retour dans le village, cette fois au bon endroit, sur un mât 

en béton où leur installation ne pose plus problème.  
 

 

« Renouvellement du CIJ ! » 
 

Le Conseil Intercommunal des Jeunes de la Basse-Zorn existe depuis 2016, il sera renouvelé pour 
un cinquième mandat de deux ans en fin d’année 2025.  
 

Tous les jeunes de Kurtzenhouse, garçons et filles âgés de 11 à 16 ans peuvent proposer leur candidature. 
Dans le cadre de cette démarche,  ils s’engagent aux côtés des jeunes élus des autres communes faisant 
partie de la Communauté de Communes de la Basse Zorn (Hoerdt, Weyersheim, Geudertheim, Bietlenheim, 
Gries et Weitbruch). Il est important que chaque commune soit représentée au CIJ. 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Le but du CIJ est de mettre en place des actions pour répondre aux attentes de nos jeunes. Les projets qui 
leur tiennent à cœur sont proposés lors des réunions et leurs réalisations sont de réels plaisirs. Cet 
engagement sert également d’apprentissage de la citoyenneté de nos jeunes conseillers.  
 
 

Depuis la création du CIJ divers projets ont déjà été réalisés, à titre d’exemples, une vidéo sur le harcèlement 
scolaire, des marches solidaires reconduites chaque année qui permettent de récolter des fonds pour 
différentes associations choisies par les jeunes élus, la création du local jeunes à Gries, des vidéos sur les 
consignes de tri des déchets, des rencontres intergénérationnelles avec les personnes âgées de l’Ehpad à 
Hoerdt ou avec la population âgée qui habite sur notre territoire. 
 
 

Pour celles et ceux qui souhaitent s’engager, de plus amples informations vous seront communiquées courant 
de l’été. Parents et jeunes restez connectés (Facebook, Instagram : AJBZ). N’hésitez pas à cliquer sur le lien 
du Conseil Intercommunal des Jeunes sur le site de la Communauté de Communes de la Basse-Zorn 
https://www.cc-basse-zorn.fr/FR/Vivre/Conseil-Intercommunal-Jeunes.html  
 
Contacts : 
Myriam ARNOLD au 06.07.27.71.48 conseillère municipale de Kurtzenhouse et conseillère communautaire 
de la CCBZ, en charge de la Commission Enfance et Jeunesse de la Basse-Zorn 
ou 
Chloé KOEHLHOEFFER Animation Jeunesse de La Basse-Zorn (AJBZ), au 03 90 64 25 66. 
 

https://www.cc-basse-zorn.fr/FR/Vivre/Conseil-Intercommunal-Jeunes.html  
 

Conseil Intercommunal des Jeunes

VIE COMMUNALE

CIJ 2023-2025 :  

Lise Klein, 3ème au deuxième rang en partant 
de la gauche 

Florian Tetta, à côté de Lise 

https://www.cc-basse-zorn.fr/FR/Vivre/Conseil-Intercommunal-Jeunes.html
https://www.cc-basse-zorn.fr/FR/Vivre/Conseil-Intercommunal-Jeunes.html
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Nettoyage de printemps 
Comme tous les ans, la commune de Kurtzenhouse s’est engagée dans l’opération « Oschterputz ». 
Le 15 mars dernier, une quarantaine de bénévoles de tous les âges ont ainsi débarrassé les abords du village 
de toutes sortes de détritus. 
 

La matinée de nettoyage s’était achevée autour d’un déjeuner offert par la municipalité. 
 
Merci à tous les participants ! 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Installation de poubelles place des Tilleuls 
 
Pour pallier aux dépôts sauvages de déchets sur cette place, une poubelle a été installée. 

 

  

 
 
 
 
 
 
 
 

Actions citoyennes

 
Merci de respecter la propreté de ce lieu. 
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         Souvenirs historiques 
 

 

1945 – 2025 :  80e anniversaire de la libération 

Il y a 80 ans, grâce au courage de celles et ceux qui se sont battus contre 

l’occupation nazie, la liberté avait été retrouvée et clôturait enfin le terrible 

chapitre de la seconde guerre mondiale. 

L’essentiel aujourd’hui c’est que l’Histoire ne tombe pas dans l’oubli et que 

ces heures sombres, marquées par la souffrance de nos aînés animent 

pour toujours notre mémoire. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Récit et témoignage extrait du livre « Déchirure » 

L'Alsacien Hückel Georges (père de Jean-Paul HUCKEL), soldat allemand, informe les 

Américains présents à Schalbach. 

 

Parallèlement aux événements de Baerendorf, se préparait une contre-attaque allemande sur Schalbach. Elle 

fut cependant contrariée par la démarche courageuse de Hückel Georges, un Alsacien originaire de 

Kurtzenhouse, incorporé dans la Wehrmacht. Il nous raconte : 

"Nous partions de Schneppenbach près de Kim an der Nahe, passions à côté de Sarrebruck, pour arriver à 

Bitche. Là, nous entendions vers le sud en ALSACE BOSSUE, le grondement lointain des canons. Nous avions 

roulé durant quelques nuits et avions caché nos engins durant la journée dans des granges pour les protéger 

contre les attaques aériennes. Nous quittions Bitche dans la soirée du 24 novembre 1944 pour rejoindre une 

petite forêt aux abords de Hirschland en ALSACE BOSSUE. Là, mes camarades Kolmer Charles, Brunner 

Georges ainsi que moi-même Hückel Georges, nous étions désignés pour participer à une mission de 

reconnaissance. Nous devions nous approcher de la localité située à notre gauche afin d'évaluer les forces 

Commémorations

Gardons la mémoire pour comprendre le présent et préserver l’avenir 
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américaines présentes en ce lieu car nous projetions une attaque pour le lendemain 25 novembre. Dans le 

premier "Panzerspdhwagen" se trouvait le lieutenant, un sous-officier, un jeune Allemand, Brunner et moi. 

Kolmer était dans la voiture qui suivait. Il y avait en tout deux véhicules. Le petit convoi empruntait la route 

qui mène de Hirschland à la localité qui pour moi, bien plus tard devait s'avérer être Schalbach. Nous avions 

pris place à l'arrière des voitures blindées ouvertes, le doigt sur les gâchettes de nos fusils automatiques et 

longions ainsi des haies en suivant une route encaissée. Tout à coup un des nôtres cria : "Halt!" Les deux 

engins s'arrêtèrent pile. Le chauffeur de la première voiture n'avait pas vu dans l'obscurité de la nuit le tapis 

de mines étalé sur la route. Nous descendions de voiture et poursuivions notre avancée sur le bas-côté de la 

route quand nous vîmes à notre gauche dans le lointain la silhouette d'une tente militaire américaine. Nous 

rebroussions chemin pour prendre des dispositions de combat près de nos véhicules. Le groupe complet de 

la première voiture dont je faisais partie, se dirigea vers la gauche et descendit la pente vers la rivière en 

crue. Il s'agissait de s'approcher de l'avant-poste américain par surprise. Nous n'hésitions pas à traverser à 

pied le Ellenbach qui véhiculait de hautes eaux. Le mois de novembre était particulièrement pluvieux en cet 

automne de guerre 1944. Nous longions alors, complètement trempés la berge du côté opposé de notre 

objectif, pour retraverser la rivière un peu plus haut afin de mieux pouvoir surprendre les Américains par 

l'arrière. Je fermais la marche en portant sur l'épaule droite un "Panzerfaust". De l'autre main je tenais une 

boîte à munitions tandis que mon fusil automatique était fixé en bandoulière sur ma poitrine. Nous 

découvrions la ligne du téléphone de campagne des troupes américaines que mon lieutenant s'empressa de 

couper. Arrivés à une distance de l'objectif propice à une intervention, le lieutenant s'empara du "Panzerfaust" 
et fit feu. Il lança l'attaque en poussant des "Hourrahs". II encouragea la petite troupe : "Ihr Mcinner nach 
vorn! Hückel, Brunner nach vorn!" 
 

Je restais couché protégé par l'obscurité et le tumulte de l'engagement. Je n'étais pas très enthousiaste pour 

me faire tuer pour la cause allemande et cherchais, déjà au Danemark où j'étais avant, de me soustraire à 

ce service militaire qui me pesait énormément. Je retenais mon souffle et pus entendre qu'ils étaient à la 

recherche des deux Alsaciens du groupe quand j'entendis martelés dans la nuit sombre ces mots lugubres 

prononcés par le lieutenant: "Brunner ist tot!" Le choc fut terrible pour moi. J'ai appris par la suite qu'il 

n'était pas mort par une balle américaine. Son corps était intact. On le savait cardiaque. Sans doute est—il 

mort par infarctus suite à une grosse frayeur. Je l'ai abandonné là. Par la suite des jeunes gens de 

Schalbach, parmi eux Schmitt Louis et Boucher Camille ont ramassé sa dépouille, l'ont transportée chargée 

sur une voiture paysanne, pour l'amener au cimetière local. 

 

Cette nouvelle me renforçait alors dans ma détermination de quitter la guerre. J'entendis encore deux ou 

trois appels puis je disparus à toutes jambes dans la nuit sombre, froide et humide, laissant derrière moi le 

bruit de plus en plus lointain des Spdhwagen qui retournaient à leur base de départ. 

 

Il était aux environs de 0h30 ce 25.11.1944 quand je réalisais ma situation. J'ai dû me ressaisir pour ne 

pas paniquer. Seul abandonné au milieu de la nuit, ayant quitté la contrainte féroce et dangereuse des 

combats en première ligne, j'allais peut-être en retrouver une autre plus désagréable encore dans un 

nouveau milieu que je ne pouvais pas entrevoir. Allais-je m'en sortir vivant ? Si jamais je devais avoir la 

malchance d'y rester, tant pis pour moi. J'aurais au moins essayé de ne pas subir sans réagir des 

événements qui me contrariaient. Si je passais, j'aurais sauvé ma vie. Telles furent mes pensées quand je 

me remis en route. 

 

Je rejoignis la rivière pour y jeter ma boîte à munitions et mon fusil à répétition puis je me dirigeais vers la 

localité dont j'entrevis le clocher et que je reconnus plus tard comme étant Schalbach, village lorrain au sud 

de l'Alsace Bossue. Je pénétrais dans la localité par un petit chemin à côté de la maison Thiebaut. La rue 

était vide. Pas une âme qui ne bouge. Que faire ? Il faut absolument que je trouve quelqu'un à qui 

m'adresser et de préférence un interlocuteur qui me veuille du bien. Je rebroussai chemin et grimpai par 

dessus la porte verrouillée de la cour de la maison Thiebaut. J'y entrai et allumai mon briquet pour voir plus 

clair. Je me hasardai à émettre quelques appels hésitants : Hé!, Hé! Isch jemand dâ ? Tout à coup une 

fenêtre de la maison d'habitation s'ouvre d'un geste brusque. Une voix de femme outrée m'interpella sans 

ménagement : Wâs mâche îhr denn Dââ ? La fille de ferme de la maison avait remarqué la manoeuvre. Elle 

ouvrit la fenêtre et reconnut un soldat allemand haletant et complètement détrempé qui allait lui adresser 

la parole. Elle se déchaîna à l'instant comme une furie : "Allez-vous en ! vous ne pouvez pas rester là ! La 
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maison est remplie d'Américains !" Je lui répliquais sur le même ton : "Je ne partirai pas d'ici ! Allez me 

chercher les Américains !" Il n'y en avait pas dans la maison. Je commençais à parlementer et à user ma 

salive, pour essayer d'amadouer cette pauvre femme inquiète et furieuse, quand l'oncle de la maison s'en 

mêla. Il avait été réveillé par l'altercation bruyante et descendit les escaliers pour se porter à ma rencontre. 

Je lui expliquai en quelques mots ma situation et lui demandai de bien vouloir me cacher dans sa maison. 

Nous rentrions à l'intérieur. Il me proposa des habits civils secs que j'enfilais avec reconnaissance. Lors de 

nos échanges de propos, l'oncle m'apprit par hasard qu'il n'y avait que trois chars américains dans la localité. 

Cette information m'inquiéta au plus haut point et me fit changer d'avis quant à ma demande 

d'hébergement clandestin dans la maison. J' avais peur qu'avec de si faibles moyens les Américains n'allaient 

pas pouvoir résister à l'attaque allemande projetée pour le lendemain. Dans ce cas j'étais en grand danger. 

C'en serait fait de moi. Je serai fusillé en cas de découverte. Nous arrivions à la conclusion qu'il valait mieux 

que je me rende aux Américains. 

 

L'oncle est alors allé tout seul au PC des troupes pour leur signaler ma présence. Peu de temps après, il est 

revenu avec deux GI's lourdement armés. A ma vue ils m'intimaient de lever les bras en lançant la formule 

consacrée que je compris très vite : "Hands up". Ils me fouillaient consciencieusement et m'emmenaient 

hors de la maison Thiebault. 

 

Je ne sais pas si l'interrogatoire a eu lieu à Schalbach même ou plus loin en retrait du front. Il eut cependant 

lieu dans les plus brefs délais. Un officier américain m'interpella en allemand et me criait d'une voix hautaine 

remplie de reproches: "Sind sie in Zivil ! Wir sollten sie erschiessen ! " J'avais 19 ans et tremblais comme 

une feuille. Ils n'allaient tout de même pas me tuer? Ils n'étaient pas tendre avec moi et m'avaient tellement 

exaspéré avec leurs questions que je leur disais que si j'avais à le refaire je ne leur dirais plus rien. Le 

problème pour eux était de savoir si ma démarche n'était pas une ruse de guerre et que mes informations 

soient véridiques, surtout que je leur disais que les Allemands allaient attaquer le lendemain. J'ai seulement 

réalisé l'importance de ma déposition quand par la suite lors d'une visite à Schalbach, l'oncle m'a informé 

que dans la nuit même les Américains avaient ramené des renforts très importants. 

 

A partir de là, mon sort était celui de tous les prisonniers de guerre allemands aux mains des Américains. 

Je terminais cette première nuit couché sur de la paille dans une grange de campagne quelque part dans 

la région. La nuit qui suivait je dormais en compagnie d'autres prisonniers dans un grenier tout aussi 

anonyme. Je fis un séjour dans la prison de Sarrebourg. Je passais à Epinal où des officiers allemands 

m'apprirent le passage tout récent en ces lieux du général Vaterrodt, le défenseur de Strasbourg, qui 

s'était rendu le 25 novembre avec sa garnison. Enfin je rejoignis à Lunéville un rassemblement immense 

de prisonniers qui pataugeaient dans la boue. Là, j'ai pu me faire accepter par un groupe d'Italiens du fait 

que je parlais français. Cela faisait trois jours que je n'avais rien mangé. On nous pressa debout, serrés 

comme des sardines sur des camions GMC. Des noirs américains nous conduisaient à Lunéville. Dans les 

tournants nous devions nous incliner de côté pour empêcher que nous ne tombions par dessus bord. A 

partir de là, nous nous dirigions vers le sud et traversions les Alpes en train. Nous avions très soif et 

brûlions d'envie de boire quand sur notre parcours, parqués dans des wagons à bestiaux, nous vîmes l'eau 

descendre des rochers. Enfin nous nous arrêtions dans un camp de prisonniers sur un rocher en dehors 

de la ville de Marseille. Comme j'avais des habits civils je pus me soustraire au sort des militaires. Je 

rentrais chez moi à Kurtzenhouse, le 31 décembre 1944. 
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14 Juillet 

Comme de coutume, la municipalité invite les habitants de 

Kurtzenhouse à participer à la cérémonie de commémoration du 14 

juillet 1789 pour partager ensemble un moment de recueillement en 

l’honneur des soldats morts pour la patrie. 

 
Le rassemblement du cortège est prévu lundi le 14 juillet 2025 à 10h15 
sur la place de la mairie, pour se diriger au monument aux morts du 
village.  
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
À la suite de la cérémonie, un vin d’honneur vous sera proposé pour 
la partie conviviale ainsi que la distribution aux enfants du « 14 juillet 
wecke ». 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Fête nationale

Photos 14/07/2024 
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Avancement des travaux au 27 rue Principale 
 

Restaurant A l’Arbre Vert 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

BATIMENTS ET ESPACES COMMUNAUX

Mise en place des 

menuiseries extérieures  

Vues intérieures 

1er étage et rez-de-chaussée 
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Travaux dans la cour 
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Restauration de la grange située dans le corps de ferme de Kurtzenhouse - Salle des 

associations 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

En partenariat avec la Fondation Patrimoine, la commune de Kurtzenhouse lance un appel aux dons 

via une collecte en ligne. 

 

Une campagne d’appel aux dons  

Elle vise à encourager le mécénat populaire et le mécénat d’entreprise en faveur de la sauvegarde du 

patrimoine. 

 

Son objet : 

L'objet d'une fondation est de recueillir des fonds de la part de particuliers (dons, donations, legs) ou 

de la part d’entreprises (mécénat) pour les redistribuer à des œuvres d’intérêt général. 

Sa mission : 

La mission principale d'une fondation est de soutenir des projets reconnus d’utilité publique, en mettant 

à disposition des biens, des ressources et des droits. 

Elle sert à préserver le patrimoine, pour le transmettre aux générations futures mais aussi de permettre 

l'accès à la culture pour tous, sauvegarder les commerces, développer l'économie locale, créer des 

emplois et garantir un développement local et durable. 

Les avantages fiscaux : 

Elles bénéficient d’avantages fiscaux supérieurs à ceux d'une association reconnue d'utilité publique 

soit une réduction : 

- de l’impôt sur le revenu de 66 % du montant du don pour un particulier. 

- de l’impôt sur les sociétés de 60% du montant du don pour une entreprise. 

 

Pour de plus amples renseignements, veuillez vous adresser au secrétariat de la mairie. 

 

Les modalités seront prochainement communiquées sur le site internet de la commune. 
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Aux mois de janvier et février, les classes de GS/CP et de CE1/CE2 ont pu bénéficier d’un cycle de Handball 
avec l’intervention de leur super coach « Frantz ». 

 

 

 
 
La classe de GS/CP a commencé la mise en place d’un jardin aromatique dans l’espace situé derrière le 
garage à vélo. Le terrain avait été bien préparé à l’avance par les agents communaux, Florent et Julien. Les 
enfants ont pu planter de la sauge, du romarin, de la verveine citronnée, de la menthe, du thym, du persil 
et de la lavande. Ils pourront par la suite découvrir plus précisément ces plantes autour d’ateliers du goût et 
de l’odorat organisés en classe. 

 

 
 
Les élèves de CM1/CM2 se sont occupés 
de l’entretien du potager qui est à côté de 
la bibliothèque. Ils désherbent 
régulièrement, ont planté des fleurs et ont 
paillé le sol. Les élèves de CE1/CE2 ont 
planté des butternuts et des potimarrons.  

 

Cycle hand-ball                                              

Jardin aromatique                                             

DU COTE DE L'ECOLE
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Le 20 mars, les 4 classes de l’école sont allées au cinéma voir trois courts métrages à Bischwiller. Les enfants 
ont ainsi, pour certains, assisté une toute première fois à une séance de cinéma. Ils ont pu découvrir des 
techniques d’animation ainsi que l’adaptation sur grand écran d’un album lu en classe. 

 

 
  

Sortie cinéma                                             
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Dans le cadre du projet « mobilité » initié et financé par la communauté de communes de la Basse-Zorn, les 

élèves de la classe de CM1/CM2 ont réfléchi aux modes de transport qu’ils utilisent au quotidien pour se 

rendre à l’école ou à leurs activités, pour faire des sorties, etc.  

Ils ont aussi eu un temps d’échange avec Eddy VOLTZENLOGEL, adjoint au maire, pour discuter de la mobilité 

dans le village. Les élèves ont suggéré la mise en place de quelques passages pour piétons dans le village. 

Certaines de leurs propositions ont été retenues : un passage pour piétons a été mis en place impasse des 

Côteaux. Les élèves ont été invités à assister au traçage.  

D’autres passages pour piétons vont être mis en place : rue Albert Schweitzer et ...  

Ces aménagements permettront de renforcer la sécurité des élèves sur le trajet de l’école. Les élèves sont 

fiers de s’être investis dans ce projet. Ils ont pu discuter avec des élus et leur investissement se traduit par 

une action concrète : la création de plusieurs passages pour piétons dans le village.  

 

 

 

 

  

Projet "mobilité" (suite)                                             
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Soirée de remerciements le 24 mai 2025 
 

Le Président de l’ASSCK a invité tous les bénévoles qui consacrent un peu de leur temps à l’association au 

courant de l’année, à un dîner dansant. Il leur adresse tous les remerciements et les encourage à poursuivre 

leur soutien. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Notre traditionnelle manifestation du premier dimanche 

du mois d’octobre ! 

 

Billet avec repas  : 40 € 

 

Choucroute, dessert et café  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Contact : ASSCK (renseignements, réservations) - Tél. 06.77.54.44.83.   

VIE ASSOCIATIVE

ASSCK
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Les Schwalmle au défilé de la Pentecôte à Wissembourg  
 

Dimanche 8 juin, nous avons eu le plaisir de participer au 160ème anniversaire 

du cortège de la Pentecôte à Wissembourg. 
 

Depuis 1865, ce défilé emblématique célèbre le folklore alsacien et les 

traditions avec passion. Nous avons fièrement représenté notre groupe 

folklorique lors du cortège et en proposant une démonstration de danse dans 

la journée. 

 

 

 

 

 

 

 

 

Une poignée de nos petits danseurs a également défilé pour le plus grand bonheur du public. 

 

Et la météo dans tout ça ? On a longuement hésité entre emmener 

le parapluie ou le K-way. Mais encore une fois, nous sommes 

passés entre les gouttes en amenant notre bonne humeur et 

quelques rayons de soleil. 

 

 

 

 

Une journée bien remplie à tel point que certains danseurs sont rentrés 

sur 4 roues… 

 

 

 

Prochaines manifestations :  

- Fête nationale : Rendez-vous le 13 juillet à Gries et le 14 juillet à Kurtzenhouse pour les traditionnels 

défilés de la fête nationale.  

- Gyros et convivialité au restaurant éphémère - jeudi 21 août 2025  

La semaine d’ouverture exceptionnelle du restaurant éphémère de l’Arbre Vert à la salle culturelle de 

Kurtzenhouse a eu un tel succès l’année dernière, que les associations de Kurtzenhouse ont décidé 

de remettre le couvert cette année.  

Les Schwalmle vous donnent rendez-vous jeudi 21 août au soir avec un menu gyros (supplément 

soleil et convivialité garantie). 

 

GROUPE FOLKLORIQUE D'SCHWALMLE
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- Marché Vins & Terroir - Dimanche 26 octobre 2025 

Le 26 octobre, aura lieu notre incontournable marché du Vins & Terroir. Une journée sous le signe de 

la gourmandise, marquée par des rencontres entre producteurs passionnés et visiteurs. 

 

 

 

Informations & Inscriptions 

Nos portes sont grandes ouvertes, si vos enfants, petits-enfants ou vous-même souhaitez découvrir le 

folklore alsacien dans une ambiance conviviale, nous serons ravis de vous accueillir. 
 

Groupe des enfants :  

Répétitions tous les mardis de 17h30 à 18h30 à la salle culturelle de Kurtzenhouse. 

Inscriptions et renseignements : 

- Sabrina Marteau – 06.45.44.82.88 

- Sarah Werle – 06.85.07.59.80 
 

Groupe des adultes :  

Répétitions tous les jeudis à 20h30 à la salle culturelle.  

Renseignements :  

- Eddy Voltzenlogel - 06 66 08 14 48 

- Justine Hammer - 06.42.59.13.91 

 

 

Et pour toutes les autres actualités et informations sur la vie associative du groupe, vous pouvez nous 

suivre sur nos réseaux-sociaux : Facebook et Instagram. 

 

 

 

Contact :  Eddy VOLTZENLOGEL, Président Tél. : 06.66.08.14.48 
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AS  KURTZENHOUSE FOOT
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Contact : Stéphane HEITZ, Président – 06.80.93.18.11  
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La traditionnelle fête de la musique a été organisée par l'association AS KURTZENHOUSE. 
Elle s'est déroulée le samedi 21 juin 2025,  le "jour le plus long de l'année" dans une ambiance musicale 
rythmée par DEDE avec proposition d'une petite restauration.  
 

 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 

Les associations de Kurtzenhouse vous proposent une restauration le soir, du jeudi 22 au samedi 

24 août 2025 : 

- jeudi, les « Schwalmle » : repas Gyros 
- vendredi, les « Amis du Théâtre » : soirée tartes flambées 
- samedi, les « Copains » : menu jambon/frites 

 
Le programme détaillé vous parviendra dans votre boîte aux lettres, courant de l’été. 
 
 
 
  

FETE DE LA MUSIQUE

RESTAURANT EPHEMERE
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Sortie printanière du 1er mai 

La 27ème édition de la sortie printanière organisée par Les 
Copains de Kurtzenhouse fut à nouveau une franche réussite 
avec 655 marcheurs. 

 
 
 
 
 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
L’équipe menée par le président Jean-Paul HUCKEL a servi quelques 615 repas.  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Contact : Jean-Paul HUCKEL - Tél. : 07.70.06.57.34  

LES COPAINS DE KURTZENHOUSE     

Les plus méritants : 

WINLING Antoine, 85 ans, de Haguenau 

VOLTZENLOGEL Marie Anne, 84 ans, de Kurtzenhouse 

STEINER Gabin, 2 ans, de Weyersheim 

KAEHL Léane, 2 ans, de Hoerdt 
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Une envie de bouger un peu, de faire un peu de sport ? 

Le Basket Loisir est ouvert à tous, que l'on soit débutant(e) ou que l'on ait déjà 

joué au basket. Il permet de pratiquer un sport collectif pour le plaisir et dans 

une ambiance conviviale. 
 

Connaissez-vous les bienfaits de ce sport pour la santé ? 

La pratique du basket-ball permet de développer l’adresse, la concentration, 

l’endurance et d’améliorer l’équilibre tant physique que psychique. 
 

Y a-t-il un âge requis ? 

Le Basket Loisir est ouvert aux adultes de tout âge. 
Notre crédo c’est la convivialité et la bienveillance. 
 

Cela vous tente de rejoindre « les Amis du Basket Loisir » ?  

Venez tester l’activité qui se déroule tous les jeudis de 20h15 à 22h00 à la salle polyvalente. 
 

 

 

 

Renseignements et contact : Fabien SCHUH Président tél. 06 67 68 35 69 

 

 
 

Les 25 et 26 janvier 2025, les Amis du Théâtre ont proposé leur 

week-end théâtral avec un repas accompagnant des saynètes 

interprétées en français et en alsacien. 
 

L’association est toujours à la recherche de comédiens pour 

jouer en dialecte ! 
 

La nouvelle troupe des jeunes qui montait sur les planches pour 

la première fois a « assuré » ! (photo ci-contre) 

 

Contact : Geneviève BILDSTEIN - Tél. : 06.64.53.62.75. 
 
 

 
 
Vous aimez ou souhaitez apprendre à tricoter, crocheter, broder… ?  
Le Fadeleck est ouvert à tous.  
 

 

 

 

 

 
Contact : Nadine VOLKRINGER - Tél. : 06.71.21.55.03.  

AMIS DU BASKET LOISIR

AMIS DU THEATRE

FADELECK

Rencontres les mercredis : 

le soir à partir de 20h 

                 
les après-midis de 14h à 16h en 

semaines impaires       
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Le PIGEON CLUB DE HAGUENAU  KURTZENHOUSE  

Confrérie du Boulant d’Alsace 

organise son  

 

20ème salon du Pigeon de HAGUENAU KURTZENHOUSE 

à la  SALLE POLYVALENTE DE KURTZENHOUSE. 

 

Lors de cette Exposition se tiendront 

le Championnat de FRANCE du HUPPE DE SOULTZ 

le Championnat du BOULANT d’ALSACE 

le Championnat Région EST des PIGEONS DE COULEURS 

le Championnat Région EST du PIGEON CAUCHOIS 

 

-o-o-  CORDIALE   INVITATION  -o-o- 

«  ENTRÉE GRATUITE » 

 

 Le Président Robert KUPFERLE et les membres du Comité seraient très honorés  

de vous rencontrer à cette occasion, et passer un moment convivial les  

 

Samedi 20 décembre 2025 de 10 h à 21 h. 

Dimanche 21 décembre 2025 de 9 h à 14 h. 

Inauguration Officielle le samedi à 17h30. 

 

RESTAURATION 

Samedi soir     :  Jambonneau – Frites à 12 € (sur réservation) 

    Salade mixte Gruyère/cervelas  

    Saucisses Chaudes 

Dimanche midi :  Roulé aux fines herbes - Légumes – Frites + Dessert  

+ Café  à 20€ (sur réservation) 

 

Réservation auprès de Sylvie HEINTZ au 06.67.60.06.33.   

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Contact : Robert KUPFERLE  Tél. 06.88.49.77.85.  

 8, rue des Chênes 67240 GRIES  

Email : kupferle.robert@orange.fr 

  

PIGEON CLUB

mailto:kupferle.robert@orange.fr
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Assemblée Générale : Vendredi le 21 Février a eu lieu notre assemblée générale, suivie de la 

traditionnelle tarte flambée :                                                                        

 

 

 

 

 

 

Le Club compte actuellement 66 membres. 

 

Marche :   Le 17 mars, les marcheurs se sont défoulés dans la forêt de Brumath à la découverte des tumulus, 

sous la houlette d’un guide local qui nous a dévoilé leurs multiples emplacements bien camouflés. 

                                                                                                                        

 

 

 

             

 

 

 

Le 16 avril, c’est à Buswiller, à 9h, avec Jean-Georges comme guide, que les marcheurs ont démarré pour 

un circuit de 10 km, bordé de magnifiques paysages, avec un petit arrêt photo devant le Royal Palace. 

                     Marcheurs :  

 

1er lundi du mois RDV à 14h 

Espace La Forêt - Gries 

3ème lundi du mois RDV à 14h 

mairie de Kurtzenhouse  

 

Rétrospective : Le 18 décembre 2024 le Club a fêté Noël au Royal Palace à Kirrwiller avec repas et 

spectacle. Le 12 février a eu lieu un café-gâteau spécial blagues. Ces réunions conviviales ont lieu tous les 

2èmes mercredis du mois à la salle culturelle de Kurtzenhouse et sont animées par différents jeux de société. 

Prévision d’activités pour 2025 : le 2 juillet : Fête d’été à Kurtzenhouse. 

 

Contact : Edouard MULLER – Tél : 06.77.34.05.38 - Courriel: cba67240@gmail.com 

Site du Club: http://bonaccueilgk.monsite-orange.fr  

  

CLUB BON ACCUEIL
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Regroupement des sections de sapeurs-pompiers (SP) de Weitbruch et de Gries-Kurtzenhouse 
 

Les sections de sapeurs-pompiers de Weitbruch et de Gries-Kurtzenhouse se regroupent au 1er juillet 2025. 

En effet, avec seulement 6 sapeurs-pompiers, la section de Weitbruch ne pouvait plus répondre efficacement 

aux demandes d’intervention, ce qui aurait entraîné à courte échéance la disparition de la section. 
 

La solution optimale proposée par le SIS 67 et approuvée par les élus et les personnels des 2 sections, est 

de travailler ensemble pour arriver à un nombre conséquent de 26 sapeurs-pompiers. Cet effectif permettra 

de répondre plus efficacement, et dans de meilleures conditions, aux besoins de la population. Les sapeurs-

pompiers de Weitbruch rejoindront donc la caserne de Gries qui a des locaux plus adaptés. 
 

Vous aurez l’occasion de retrouver nos sapeurs-pompiers lors de la fête nationale, le 13 juillet au soir aux 

cérémonies de Gries et de Weitbruch et le 14 à la cérémonie de Kurtzenhouse.  
 

Une partie des personnels de cette nouvelle section regroupée.  

 

 
 

L’Adjudant-Chef Laurent LINDER 

Chef de la section de Gries-Kurtzenhouse 
 

Le Sergent-Chef Yannick OTTMANN 

Chef de la section de Weitbruch 

 

AMICALE DES SAPEURS-POMPIERS
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                                 Amicale pour le Don du Sang Bénévole du Bachgraben 
    Gries , Kurtzenhouse , Weitbruch               
 
     Ensemble sauvons des vies 
     *********************      

Le nombre de dons lors des collectes est constant. Nous remercions tous les donneurs qui, pour la plupart, 
sont d'une fidélité sans faille . 
   

 Décembre 2024 à Gries :  65 donneurs 
Février 2025 à Weitbruch : 56 donneurs 
Avril 2025 à Gries :   64 donneurs dont 10 nouveaux. 

 

Mais , les réserves de sang sont faibles et les besoins sont quotidiens ; il faut 10.000 dons par jour au niveau 
national pour faire face à la pénurie.  
 
 
 
Le don de sang est vital : un accident de la route, une hémorragie lors d'une opération ou un cancer, cela 
peut arriver à tout le monde.  
 
 

Venez nous rejoindre et faire le geste qui sauve. Votre Sang a le pouvoir de soigner . 
 
 

Nos prochaines collectes auront lieu de 17H à 20H 
 

Mercredi 2 juillet à Kurtzenhouse 
Lundi 29 septembre à Weitbruch  
Lundi 22 décembre à Gries 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Une collation est offerte par l'Amicale après le don. 
 
Renseignements et questionnaire sur https://dondesang.efs.sante.fr 
 

Si vous souhaitez consacrer un peu de votre temps à notre association, venez renforcer notre équipe ! 

Contact : Géraldine FURST, Présidente – 06.33.14.43.04. 

AMICALE POUR LE DON DU SANG DU                                   
. BACHGRABEN
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PRESERVER NOTRE CADRE DE VIE ET VALORISER LE PATRIMOINE COMMUNAL 
 

 

 

La municipalité favorise la conservation du caractère rural 

de notre village, le maintien de la qualité de vie sur notre 

territoire, le dynamisme de nos associations, ainsi que le 

soutien au corps enseignant de l’école primaire. 
 

Elle œuvre également en faveur de la valorisation du 

patrimoine communal. C’est pourquoi pour redonner vie et 

recréer un lien social, la commune investit actuellement 

dans des travaux de réhabilitation de l’unique restaurant à 

Kurtzenhouse dont elle est propriétaire. 
 

Aussi, si vous êtes nouvel arrivant dans la 

commune, l’équipe municipale vous souhaite la bienvenue 

et espère que vous allez vous y plaire. 

 

 

Ci-dessous quelques chiffres sur l’évolution démographique de la population légale de la commune de 

KURTZENHOUSE de 1968 à 2021 (données Insee).  

Année 1968 1975 1982 1990 1999 2010 2015 2021 2025 

Population 723 758 877 894 884 999 1046 1082 1095 

 

 

 

FLEURISSEMENT - DECORATION 
 

Des objets recyclés pour leur donner une seconde vie. 

Toujours soucieux d’embellir notre village, nous avons installé de nouveaux éléments décoratifs en métal 

route de Gries. 
 

Avec un peu d'imagination et à moindre coût, les bacs qui étaient stockés au dépôt communal ont ainsi fait 

l’objet d’un recyclage pour servir de bacs à fleurs. 
 

Nos agents communaux ont œuvré ces jours-ci pour effectuer la transformation, et Charles VOLTZENLOGEL 

les a mis en peinture bénévolement. 
 

Il ne reste plus qu’à les fleurir ! 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

CADRE DE VIE A KURTZENHOUSE
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Communiquer pour « Mieux vivre ensemble »   

La mairie édite deux bulletins municipaux chaque année en juillet et en décembre.  
C’est l’occasion de vous présenter les grands projets en cours ou à venir, et de faire un retour sur les 
évènements importants de l’année. 
 

Nos associations et notre école y trouvent également un emplacement pour faire connaître leurs activités. 
Les bulletins sont distribués dans chaque boîte aux lettres par les membres du Conseil Municipal et sont 
disponibles en cas de besoin à l’accueil. Une version numérique est également consultable sur notre site 
internet kurtzenhouse.fr. 
 

Guinguette 
 

Dans le cadre du développement de la politique séniors, la Communauté de Communes de la Basse-Zorn 
propose depuis mars 2023, des guinguettes dansantes deux fois par an. Cet événement intercommunal est 
initié par les treize membres de la commission aide à la personne, dans une volonté de favoriser le lien social 
entre les villages et de promouvoir un événement festif uniquement destiné aux seniors vivant sur le 
territoire. 
  
Ce projet de guinguette itinérante est en lien avec le projet de territoire à l’Horizon 2030 de la Communauté 
de Communes de la Basse-Zorn. Les membres de la commission « aide à la personne » sont mobilisés pour 
la journée avec en appui la coordinatrice séniors du territoire. 
  
Pour la 5ème édition à Kurtzenhouse, le 6 avril dernier, elle a rassemblé 150 séniors issus de la Basse-Zorn, 
dans la salle culturelle. Une ambiance placée sous le signe de la convivialité, de la joie, de la danse et du 
partage. 
  
L’ASSCK s’est occupée de la gestion de la buvette (mise à disposition d’un fonds de caisse et achat des 
boissons). Le bénéfice de l'après-midi a été versé à l’association le Club Bon Accueil de Gries-Kurtzenhouse. 
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Changements au cabinet médical 
 

Le cabinet médical nous a annoncé le départ à la retraite du Docteur Patrick FEHR 

et du déménagement dans les nouveaux locaux situés au 74 rue Principale. 
 

La municipalité remercie le Docteur Patrick FEHR pour toutes ces années de travail 

et lui souhaite une longue et bonne retraite. Installé à Kurtzenhouse depuis plus 

de 30 ans, il a connu et accompagné au quotidien de nombreuses familles de notre 

village dans leur parcours de santé, un médecin toujours disponible et à l’écoute 

de ses patients.  
 

Désormais les Docteurs Amélie BEYLER et Iman CHAN exercent leur activité de 

médecin généraliste au 74 rue Principale à Kurtzenhouse. 

 

Stop aux incivilités ! 
 

Déchets canins, dépôts sauvages, brûlages de déchets, 
stationnements gênants, excès de vitesse et d’autres infractions, 
nous sommes tous concernés. 
 

L’attention aux autres, le respect, le civisme et la courtoisie sont 
autant de comportements qui nous permettent de vivre ensemble. 
Appliquons-les. 
 

Entre autres, le respect passe par la considération du travail des 
employés municipaux qui ramassent tout au long de l’année les 
ordures abandonnées sur le ban communal. 
 

Le respect passe également par l’entretien de notre cadre de vie 
et des espaces publics, en ramassant les déjections de son chien, 
en évitant de jeter son mégot par terre, en stationnant sur les 
emplacements dédiés… 
 

A titre d’exemple, ces quelques petits gestes pour un grand 
impact ! 

 
 
 

 
Canicule  
 

Comme chaque année la commune tient un registre des 
personnes vulnérables.  
 

Pour vous inscrire, il suffit de vous faire recenser auprès du 
secrétariat de la mairie (tél 03 88 72 46 18). 
 

Cette démarche doit être volontaire et renouvelée chaque 
année. 
 
 

 
 
 
 
 

  

INFORMATIONS PRATIQUES



30 

                      

 

 

Le 07/01/2025 GLESS – VIX Sasha 
Le 25/01/2025 ANDRES Judith 
Le 10/03/2025 SCHNEIDER Anastasia 

 
 

Le 10/05/2025 ROUZIER Rémy et JESPERE Laura 

 
Le 25/12/2024 KNOPF née ANDRES Irène, 93 ans 
Le 29/01/2025 REININGER née HERRMANN Alice, 95 ans 
Le 01/03/2025 ANDRES Marcel, 74 ans 
Le 08/06/2025 LAEUFER née BILDSTEIN Jeanne, 90 ans 
Le 10/06/2025 ELI née BOUCHET Monique, 86 ans 
 
 

 
95 ANS 
JUND Lily née HENCHES, le 3 avril 
HEITZ Denise née HUCKEL, le 7 mai 

    
 

85 ANS 
STRUB Eugène, le 12 février 
DUCHMANN Madeleine née KOBLER, le 17 mars 
GEIB Jean-Marius, le 10 juin 
 
80 ANS 
PATOUILLAT André, le 30 janvier 
ERNY Willy, le 3 avril 
BERBACH Nicole née FASSAYER,  le 5 avril 
RUFF Josette née BLETTNER, le 10 avril 
HAMMER Raymonde née REGULA, le 14 mai 
HAAS Brigitte née EBERHARDT, le 20 juin 
 

 

NOCES D’OR 
CIMAPONTI Francis et VOGT Isabelle, le 24 janvier 

 

NOCES DE DIAMANT 
LUDWIG Jean-Paul et GENTNER Nicole, le 26 février  

 
 
N.B. Les nouveaux habitants et les personnes qui se sont mariées hors de la commune sont priés de 
signaler les grands anniversaires de mariage au secrétariat de la mairie. 

 

 

NAISSANCES

MARIAGES

DECES

GRANDS ANNIVERSAIRES

CARNET DE L'ETAT CIVIL 1er semestre 2025
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14 JUILLET

21 AU 24 AOUT

5 OCTOBRE 

18-19 OCTOBRE

26 OCTOBRE 

29-30 NOVEMBRE

6 DECEMBRE

20-21 DECEMBRE

FETES ET MANIFESTATIONS 2ème semestre 

Cérémonie au monument aux Morts et vin d’honneur place de la Mairie 

 

 

 

A.S.S.C.K. : Oktobergala – salle polyvalente 

 

 

A.P.L.K :  

Journées pêche au brochet – étang de 

pêche 

 

 

 GROUPE FOLKLORIQUE D’SCHWALMLE :  

Marché « Vins et Terroir » - salle polyvalente  

AMIS DU BASKET LOISIR :  

Marché de Noël - salle polyvalente 

« Les bonnets du Téléthon » – place de la mairie 

 

PIGEON CLUB : Exposition annuelle – salle polyvalente 

ASSOCIATIONS DU VILLAGE – restaurant éphémère – 

club-house de la salle polyvalente 
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Les cigognes 
 

Quand pleurent les cigognes au début de l’automne 

Elles prennent leur envol et quittent le clocher, 

Retrouve la chaleur du soleil qui résonne 

Sur leur plumage blanc aux ailes déployées. 

 

La cigogne ne crie pas, pourtant elle craquette, 

Emmenant avec elle ses petits cigogneaux, 

Elle s’en va migrer dans un pays plus chaud 

A l’odeur du froment et de la ciboulette. 

 

Puis l’hiver passé, elle sera de retour 

Tout comme le printemps annonçant les beaux jours 

Elle retrouve son nid laissé sur le clocher 

Et dépose les œufs de l’unique couvée. 

 

Elèvera tranquille les petits cigogneaux 

Pour un nouveau départ vers un pays plus chaud. 
 

Jacques MALANDRINI 

 

KURTZENHOUSE Liaison 
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